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Klőfizetéel arak:
Helyben és postán küldve.

F;*y ,évr" .... 10 frt-kr.
r «I évre .... 5 __Negyed íyrB . . 2 "50 ”

Hyyrt szánt 5 kr.
1 tap «»Heini réezét illelö niln- 
deu k.izl.eiPny fi.pi.cz, Venev- 
»»z földizim, s...rke«lv.égb. 

bérmentve kiildeudö.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és if). 
C8ÁTHY KAROLY könyv- 
kersekedéeében é* a kiadóiiiv». 
tail.an KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok

Kedd junius 30.

DEBRECZEH
POLITIKAI, TAPS AD ALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP. 

A <1 ehreczvni es vidéki „1tieilen ségi párt
Megjeien imponkini, péntek és vasárnap kivételével.

k ö L i ö II y e.

üirdfléai dij :
Né,ry hasábos petit sorért 5 ki. 
Nagyobb terjedelmi! a többször! 
hirdetések alku szerint a | ,.Ä. 
o 1 j .< ó b b árért vétetnek M. 
liélyegdij minden klihmbeik t*. 

tásért 50 kr.

„NyIIfér--ben megjelenő közi; 
meny minden petit sora 20 kr.

Hirdntéoek felvét! tnek * kist*, 
bivaraiban, KUTASI 1 V . . 
nyom,lúiában, veiautintZK'HKR- 
MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmontetleniil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok visazanem 
adatnak.

A „harmincz nemes“. j
Harmincz nemes Budára tart

H(1 voksolásra kész ;
Harmincz nemes bajtárs előtt :

Kochmeister a vitéz.“

Garay hires Kont-jának e travestalt 
sorai jutának eszünkbe, mikor elolvastuk 
n bármihez élethossziglan kinevezett főren­
di tag névsorát. Megbotránkoztunk volna, 
ha Tiszának meg lehetne most már akár­
miféle cselekedetén botránkozni. Nem bot- 
ránkoztunk meg, hanem a magyar ember • 
keserű humora fogott el. Istenem, har- 
unnez főrendiházi tag ! s azok közé is any- 
nyi nullát betenni, mikor arról van szó, 
hogy a magyar domokráczia kitűnőségeit 
vigyék be a főrendiházba, igazán olyan 
Kunst, a mit Tiszán kivtil senki más em­
ber fia ily emberül megcselekedni nem tu­
dott volna.

Aztán ne álljon fel az ember haja 
szála, mikor arra gondol, hogy ez a kor­
mány eredetileg nem harminczat, hanem 
épen ötször annyit, 150-t akart első javas­
lata szerint kinevezni. No hiszen még az 
lett volna a gyönyörűséges liszta. Bizonyo­
san a magyarul még csak mukkantam sem 
tudó Kochmeister mellé belekerült volna 
Kraxelhuber is, meg az ő intim porátja 
és prodektere a báron Eibischteig is. A 
szellemi arisztokráczia képviselői között 
helyet találtak volna a subvencio hiánya-} 
ban megboldogult >Hoiu összes fizetett I 
munkatársai is. i

Igazán nehéz dolog satyrát nem írni, 
mikor az ember az uj tömeges kinevezés 
elemzése miatt vesz tollat a kezébe. Tes­
sék találni oly bátor, erős férfiút, ki ké­
pes lesz kimutatni, hogy miféle érdemek 
birtokosai Barcsay József, Bembel les Ká­
roly, Burghardt Kon rád, Kochmeister Fri­
gyes, Luczenbacher Pál, Miksits Kálmán, 
Nopcsa Ferencz, Sváb Károly. Molnár Ist­
ván, meg Hirschler Iguácz. Hát e 10 d»- 
rék, jámbor úriembernél nem lehetett kü­
lönb embert találni ? Burghardt, Bombeles, 
Kochmeister ezenkívül még magyarul se 
tudnak. Vagy Tisza Kálmán e három úri 
emberrel azt akarta megmutatni, hogy az 
ő uj mágnásai magyarsági szempontból is 
különb mágnások, mint a régiek, mert még 
a hires Esterházy herczegi családból se 
lehetne egyetlen olyan sarjadékot se kapni, 
a ki kevesebbet tudjon magyarul, mint a 
három fent megnevezett tagja a Budára 
tartó harmincz nemesek második kiadású 
társaságának.

Mit keresnek itt az úgynevezett fő 
udvarmesterek ? Mi közük van nekik mint 
íőudvarmestereknek, jól megjegyezzük, osz­
trák főudvarmestereknek a magyar főrendi­
házhoz ? A magyar főudvarmester úgy is 
eredetileg tagja a főrendiháznak. A magyar 
közjog ezenkívül más udvarmestert nem 
ismer. Aztán ha Bombellest kinevezték, 
miért nem nevezték ki H'dienlohét is. Egé­
szen egyre megy Hohenlohe és Bombelles. 
Egyiknek sincs semminemű igénye a ma­
gyar főrendiházi tagsághoz, hiszen való­
színűen Bombelles még csak nem is indi- 
gena. Ha már oly nagyon bele szerel me­
séd tek az udvarmesterekbe, egyúttal kine­
vezhették volna Albrecht főherczeg udvar­
mesterét is, Hand égé n vagy Sakramento- 
vics generális urakat is. Mekkora lett volna 
akkor a magyar nemzet öröme.

A kinevezettek között van három volt 
miniszter. Alkotmányos életünk rövid kor­
szaka elég gazdagnak mondható ex-miuisz- 
terekben. Itt tehát lehetett volna bőven 
választani s tagadhatatlan, hogy az ex- 
miniszterek legtöbbje igazi kitűnőség. És 
miért kellett éppen e három közül is ket­
tőt olyant választani, a kiknek összes ex- 
minisztereink között, mig miniszterek is 
voltak, legkevesebb politikai súlyúk volt ? 
Miért kellett Ordódynak bejutni a főrendi­
házba, mikor onnan Bittó kimaradt. Holott

Bittó, a ki Magyarország kormányelnöke 
is volt, ezt a kitüntetést igazán megérde­
melte volna.

Kellemetlen és nehéz dolog a jourua- 
listának tollat kezébe fogni szeméi vés 
ügjekbon, kivált mikor olyan emberekről 
Vilii szó. kik a maguk körében igen derék, 
joiavaló emberek s kiknek nincs egyéb 
hibájuk, minthogy bizonyos politikai áram­
lat által sajátságos állásba helyeztetve, 
mintegy kényszer-helyzetbe jutottak. A je­
len esetben is úgy áll a dolog. De a jour- 
II a 1 istán H k, mikor kötelességét teljesíti, 
felre kell lennie a gyöngédség! tekinte­
teket. 6

És éppen ezért kénytelenek vagyunk 
azon meggyőződésünknek adni kifejezést, 
hogy a jelen kinevezésnél a kormányt 
égj edül csakis azon czél vezette, hogy a! 
tehetséghez képest oly egyéniségeket vi-! 
gyen be a parlamentbe, a kiktől önálló, 
független politikai gondolkodást még csak 
feltételezni sem lehet.

A kinevezettek között alig van egy 
néhány. kiről ezt fel lehetne tételezni, de 
a mi rosszabbá teszi a helyzetet, ezek az 
egyének kivétel nélkül buzgó zelotikus hí­
vei a kormánynak, különösen pedig a Tisza- 
uralomnak.

Annyi bizonyos, hogy az újonnan ki­
nevezett harmincz tag nem fogja a főren­
diházban a politikailag önálló és független 
gondolkodást képviselni. E miatt nagyon 
lógnak mindazok csalatkozni, kik azt hi­
szik, hogy ezek a kinevezettek ellensú­
lyozni fogják a születési aristokratia túl­
súlyát a főrendiházban.

Nem, ezek a ki nevezet tek nem fognak 
a demokratia úttörői lenni a felsőbázban. 
Egyszerűen nem fognak ott semmit sem 
számítani és működésük sem fog tovább 
terjedni az egyszerű szavazásnál. Igennel 
fognak szavazni mindaddig, mig a Ti sza­
kormány áll. És azután ? Hát azután — 
megint ezt fogják cselekedni. Végig szol­
gálnak minden kormányt s lesznek a po­
litikai élet rokkantjai, kikben senki sem 
lát semmit, mint egy olyan főrendiházi ta­
got, ki fejet tud bólintani s igent mon­
dani, mindig mikor kívánják.
Magyar mezőgazdaság és a külföld.

— Irta dr. II ágnsr László tanár. — 
lübb untairól megkerestetváu aziránt,hogy 

nézetemet az országos kiállításnak a hazai fold- 
mi velésre és ennek fejlődésére való befolyásá­
ról tenném, közzé teszem azt a kellő nyíltsággal 
a „C'orespondance de Pesth“-beu tekintettel 
arra, hogy e kérdés nem pusztán a hazai, ha­
nem a frauezia, német és általában az egesz 
külföldi sajtó is érdekli.

Magyarország ez idószeriut par excellence 
földmiveló állam ugyanez fog eiőrelatbatólag 
még hosszú ideig maradni; s habár nem ta 
gadható, hogy egyes iparágak — közöttük nem 
egy olyan, a melyet bízvást specialis magyar 
iparnak nevezhetünk — kiváitkép az utóbbi 
időben fölöttébb örvendetes módon fejlődtek 
hazánkban, mindazonáltal túlzott Chauvinismus 
volna ma már azt állítani, hogy földmivelő ál­
lamunk immár azon átmenetben van, mely ót 
ipar állammá fogja átalakítani, vagv épen, hogy 
már iparáilammá is fejlődött. Ezt szem előtt 
tartva a kormány valamint az egyes nemzet­
gazdasági tényezők legfőbb törekvésének oda 
kell irányulni, hogy mezőgazdaságunk a kel ó 
támogatásban részesüljön. Ez idő szerint me­
zőgazdasági krízis alatt ádunk, amely nem 
pasztán hazánkban, hanem egész Európában, 
ml részben a tengerentúli országokban is feu- 
>11. Amerika csak úgy küzd e krízissel, mind 
I idia vagy mint Európa legnevezetesebb tőid­
et (Íves állami, élükön Angliával és hazánkkal.
— A kérdés immár az, mit kell a mez gazdának 
ily viszonyok közt tennie, mikepeu állhatja 
utját a uapról-uapra feuyegetőbué váló ve­
szélynek?

Az a küzdelem, a mely szemeink előtt 
folyik, tényleg oly harcz, mely a létért vi- 
vatik.

az ebben való elbukás egyértelmű volna 
,.z ország és egyúttal az állam romlásával; 
megkell tehát minden lehetőt tennünk, hogy a 
harezban a győzelmet ügyünknek kivívjuk.

A kiállítás félreérthetetlenül jelöli ki antsz 
irányt melyben a létért való küzdelmet javun­
kon dö itbetjük eh Mun' ás*ág, takarékoaság és

ésszerűség eljárásunkban csak létünknek fő- 
feitéielei.

. Az Gső két feltétel tárgyalásától ezúttal' 
eláilván, a következőkben az ésszerű eljárás I 
togalroát fogjuk a mezőgazda szempontjából t 
Közelebbről megvilágítani. A gyakorlati életben ! 
az észszerüség ás a belterjesség fogalmát fog- > 
ink a mezőgazda szempontjából közelebbről j 
megvilágítani. A gyakorlati életben az észsze-! 
rü'-ég és a belterjesség fogalmait igen gyakran f 
összeszoktak zavarni és hamisan alkalmaz'!-. : 
Mlunk, a mi sajátszerü körülményeink között ! 
bizonyára nem arról van szó, hogy intensiv I
gazdasági módozatot hozzunk be: nálunk _!
•"'űrt k észszerű munkálá-a játsza a főszerepek i 
Észszerű Hitet mi nién gazdálkodás, a külter- j 
je- H; epeu úgy amint a belterjes gazdálkodás ! 
ts lehet észszerűden, ha nem a maga helyén ? 
«h ahnaztatik. Ama gazdasági módszernek meg-1 
határozása, a mely bizonyos meghatározott vi- - 
szoayok között a föld követelményeinek leg­
jobban tud megfelelni: ez feladata az észszerű 
gazdának.

így hibás volna például a répatérinelést 
olyan helyen erőszakolni, a hol a talaj a répa- 
termelés feltételei nélkül szűkölködik; más­
részt ugyanoly elhibázott dolog volna, egvébb 
ként kedvező conjuucturák mellett — ’ nem 
létesíteni oly ip irt, mely áltsl módunkban volna 
ol} földi terményeket értékesíteni, a melyek 
ttrmeiésére földünk es éghajlati viszonyai eléggé 
alkalmasak. Súlyt fektetek aira, hogy egyéi b- 
kém kedvező conjuncturák medrtt, a' mi'alatt 
a munkás, — bitelpiacz viszonyok stb. ér­
tendők.

A magyar mezőgazdának ez idő szerint 
[vpeii úgy, mmt a nyugatinak a talaj javítása 
j 1 ié kell minden erővel iparkodnia, és hogy 
i ezt elérje, nem csupán a msrhatenyésztést kell 
I észszerűen űznie, hanem me. őgazdasági ipsr- 
j ázakat is kell meghonositania. Az állattenyész­
tés illetőleg az állatiutézméuyek előállítása 
; szoros kapcsolatban áll a takarmány fermelés- 
I sel, ez utóbbi pedig a mezőgazdasági ipar- 
, A^cKKui, *» iuvíjcK aiatt pi.-'O sornaíi azuKflt 
; értjük, a melyek mezőgazdasági terményeket 
dolgoznak fel és a melyek hulladékai értékes 
takarmányt szolgáltatnak a házi állatoknak.

Ez eljárás következménye a busás trágya- 
termelés.

A trágya javítja a talajt és lehelt égéssé 
teszi a termelés fokozását.

Ha körüljárunk a kiállításban, szeműnkbe 
odik a nemzetközi osztályban köveden a steyeri 
hg)verkiáiitás mellett néhány ábra, a melyek 
részben gépeket, részben egész gyáriberendezé­
sei tüntetnek fel

Ezeket a franczia kiállítók egyik légii 
válóbhika, a párizsi Kaulek fils ezég" (18 Rue 
Commimer) a hires Champonnais utódja küldte 
üe a helybeli franczia főkonzulatus egyenes 
felszállitására.

: _ E kiáliitás igen szerény ugyan külsőleg,
5 ne, de annál fontosabb a tárgya, t. i. Cham- 
ponnais Ivauiek féle rendszer után berendezett 
répa fó/dék felszerelése, a mely rendszer a 
mostan divók között határozottan a legjobb 
gyanánt van elismerve.

A répafőzdék nagy jelentősége hazánkra 
nézve már rég bebizonyított dolog. Magyaror 
szágnak igen sok répaképes földje van, a mely 
a répatermelés által bizonyára sokkal jöbban 
értékesíttetik, mint némely vidéken a sajnos 
n7g mindig űzött rablógazdaság által, a mely 
a gabnatermelés, azaz a piaczi növények ntü 
veiésének túlzott voltában áll.

A ezukorrépa már 9%-nyi ezukortarta- 
li mmal is kitünően alkalmas a szeszfőzés czél 
jára, nem is szólva a 12—14%-nyi czukorlar 
talmáról, mely hazánkban az érhány vidékén 
található. A répaczukor-gyártás tudvalevőleg 
nem rég ment keresztül egy nehéz Krizisen, 
a mely talán még mindig nincs végleg befe­
jezve. A ezukorgyártásbau ugyanis a túlter­
melés oly óriási mérvben gyakoroltató, hogy 
ez. iparág sorvadása elkerülhedenné vád. Ma­
gyarországban ma összesen 14 ezukorgyár lé­
tezik ; a hatvanas években legalább kétszer 
annyi állott fenn.

És e kevés még fennálló ezukorgyárnak 
egynehánya is már másod és harmad-kézben 
van s pusztán azáltal tudják magukat fenntar­
tani, hogy mostani tulajdonosaik az előbbi 
megbukott birtokosoktól annak idején igen ju­
tányosán vették meg. a kamatositandó beruhá­
zási tőke felére, gyakran harmadára, sőt még 
kevesebbre szállíttatott le és ezáltal oly feltété 
lek támadtak, a melyek folytán a megélhetés 
esélyeinek tetemesen kellett gyarapodniok. 
Megjegyzendő továbbá, hogy a ezukorgyártás 
sukkal inkább bir a nagy ipar jellegével, sem­
hogy a mezőgazda rendes viszonyok között 
vele foglalkozhatnék.

A répa szeszfőzés ellenben határozot­
tan a mezőgazdasági ipar körébe tartozik és 
mint ilyen Francziaországban immár nagy el­
terjedést nyert, az említett Kaulek fils ezég

egymaga PöO-nél több sze zgyárt rendezett be 
-ai.cztaorszagban és remélhető, hogy nálunk 

is nemsokára általános elterjedésnek fog ör- 
vendem Mezőgazdáinknak e ezéget legmele- 
gebben ajánlhatom s megjegyzem, hogy e ezég 
hehbí-h képviselőié Perjátl mérnök ur (lakik 
Budapesten, Széchényi-uícza 1. sz.) s Kossutány 
a magyar ó-van gazd. akadémia tanára nem- 
régiben a magyar gazdak társaskörében érde- 
‘ /t0í. j taMüU a r|iPa«»3z főzésről, 
hl . gaZ fág! 'Párról, a melyben rámu­
tatott amaz előnyökre, a melyek ezen iparűzés 
áltál a mezőgazdára báramlanak.

A mezőgazdasági iparnak egy más ága 
a mely Magyarországban rövid másfél év alatt 
"íli Äret TP.rf’ a teneeri keméuvitó 
l lr;! - W,df'J ezelő-t másfél évvel ez ipar 
érdekében sóra szálltam és a magvar mezó- 
gazdákat ez -par felkarolására buzdítottam, 
magam sem h.ttem volna, hogy ez iparág ily 
rövid idő múlva ily hatalmas lendületet nye-
shh ~ 1 edlg ig-T Mftént Hazánkban immár 

több engen keményítőgyár működik oly si- 
Kerret, mely minden várakozást felülmúlj ugv, 

e,z ,1,palj,ne!11 csupán ingyen takarmányt 
,nyújt hulladékaiban, hamm ezenfelül még te­
kintélyes pénzbeli nyereséget is hoz a buda 
pesti tengeri keményítőgyár (Gülitzer Ad. 
mérnök vezetése alatt IX. Márton-ulcza 19. sz.)
■ is év óta áll fenn és kitünően prosperál, 
barha munkásai sokkal drágábbak a vidéken 
kapható munkaerőnél. A tengeri keményítő­
gyártásban mindenesetre hatalmas verseny- 
ársa akadt a búza és burgonya keményítő­

gyártásnak s nemsokára a búza keményítő­
gyárak egészen meg fognak szűnni, hogy he­
lyeket tengeri keményítőgyárak foglalják el.
i> » r, „ 1 e b e r 111 a » Leo tanár a 

ester Lloyd ban az iránt így nyilatkozik : „a 
tengeri keményítőgyártás a két más gyártási 
anyag fölött fontos előnyöket nyújt Először a 
gyf,rtja bevésb< körülményes, másodszor a 
hulladékok értékesebb takarmányt adnak, har- 
madsznr M fpncr»rv lF*rw^oy;45pijAl tAu vivooi-L 
az előbbieknél. Az én számításom szerint az 
r?j *!* ía gyártás költségét is belé számítva) 

a következő arány mutatkozik : A búza kemé­
nyítő mé evmazsája 14 írt 84 kr, a burgonya 
keményítőé 12 frt 50 kr, a tengeri kemenv fő
Só méáÍah° f" 48 kr V<!gre belembe 

° hog>" a teigeri keményítő minő- 
ség® a IeR)obo, keményítő képessége sokkal 
nagyobb a másik kettőnél. Teljesen osztom 
I m ÍJih 6 r,m a," 11 ur e »ézetét és aján-
1 m u;ből mezőgazdászainknak a tengeri ke-

inöÄ prrtv ,é‘*sitését- Gülitzer ur mér­
nök (Bpest, IX. Márton utcza 19. sz.) bizo-
nyára szívesen ad minden érdeklődőnek felvi­
lágosítást ez irányban.

Látható tehát, hogy a répaszeszfózés, a 
tengeri keményítőgyártás oly uj ágai a mező- 
gazdasági iparnak, a melyek felkarolása igen 
nagy haszonnal járna mezőgazdaságunk fejlö- 

,IlfZVP' AlmHkdtő sok es jó takarmányt 
' ér.ékes állami terményeik előállítását

elősegíti, lehetővé teszi a jó trágya termelést 
, ezzfl kapcsolatban fokozza a talaj termelési 
kr'pességét.

A lap visszaküldők.
A Roboz István uramliátyám által össze- 

anngozott zsurnall.sta-kongrészusou vajha föl- 
vettemék és megoldatnék a kérdés:

— Mi módon lehetséges vidéki lapot oly- 
képen szerkeszteni, hogy abban minden olva- 
sója gusztisa akkuratosan el legyen találva a 

Akk0 a szerkesztőket idószakonkint 
megdöbbenéséé ejtő rémek, a lapvisszaküldé­
sek, megszűnjenek kísérteni.

... IIa i‘ob?z bátyám kongresszusa megcsi­
nálja reczeptját a tóéletes szerkesztés titká­
nak úgy a hálás zsuinalisztika bátran emei- 
het érezszobrot a Souogy* érdemes szerkesz­
tőjének, mert ettől a kourresszustól fogja szá-
korit" 8 V'dÄkl hlrlaP ÍI>dalom az ö arany-

Ha ezt a reezeptet ö,SZekomponállák, 
akkor bízvást megtarthatják a Hr-bankettet a 
Sziks at-baii. A vidék. ujságirod.|om minden 
hajat megorvosolták, ha ez az egy ,jkerüi . 
kik. Nem lesz többé sánta, béna, v k gnulf 
néma újság, nem fognak ezek a szegéi neve’ 
fogyottak levett kalappal álldogálni az a félen 
alázatosan nyöszörögve a t. ez. publikum-^ ’ 
indítására szánt siralmas kódus-nótát (elő1.,,, 
tési a amizsiára való felhívást): Adjatok, aa,„ 
tok unit isten adott, a szegény, kereselképte, 
Rn, irgalomkenyérre szorult világtalannak ! Ad­
jatok az isten szent nevében!

a vidéki szerkesztő urak nagyobb prob­
lémákat is megfejtettek már. Hiszen köztudo­
mású, hogy Bismarck az ő sokat bámult poli­
tikai sikereit tisztára a magyar vidéki hirlap- 
szerkesztőknek köszöni. Ideje vo'na, ha ezt a 
nagy fejű borkust magára hagynák; hadd men- 
ien a maga esze után, boldoguljon, ahogy tud 
E hiszem, hogy ezt nehéz megtenni. Nagyon



aligha nélkülözhetni megbecsülhet len barátit,barátit, mert neheztelve veszi észre, hogy ő nála soha.«sor nyomán a válasz 
kik válvetve rendezték az európai ügyeket j Egy tarczakedvelő csodálkozik, hogy mért nem betűrendes né
úgy, hogy a kanczeliárnak egyéb dolga sem 
volt, mint rágyújtani a porczellán pipára. Az 
ilyen dédelgetett, elkapatott kegyenczet, persze, 
nehéz ott hagyni. Szegény, hogy gondolkozzék 
az most a maga fejével, mikor eddig ötveu és 
egy nehány vidéki szerkesztő gondolkozott 
helyette.

Én mégis azt hiszem, hogy Bismarckot 
ott kell hagyni, ahol van s egyszer azt is meg­
próbálni, hogy milyen okosak tudunk lenni a 
magunk dolgában. Hogy a hálátlan Bismarck 
nekünk nem fog segíteni, az körüibelól hizo 
nyos. Manapság nincs mit számítani viszont­
szolgálatra.

De nem is lesz rá szükség. Annyi okos 
ember lesz ott együtt, hogy » felesleges ész 
ki fog dagadni a kongresszusból, mint az élesz­
tős tészta a fazékból. Én tehát egész bizalom 
mai várom, hogy a kongresszus felfogja találni 
a tökéletes szerkesztés titkát s megküldi min 
den szerkesztőnek. És aztán nem lesz többé 
sem aprehenzió, sem lapvisszaküldés. Minden- 
denféle íz meglesz minden sütetben. Aki éde 
sen szereti, annak édes lesz, aki keserűen, au 
nak keserű. Annyiféle szint fog játszani a lap, 
ahány szem néz rá. A pecsovics szemében 
svarczgelb lesz, az ultramontánéban fekete, a 
dákőrománéban kék-vörős-sárga, a forradalmá­
réban vörös, a magyar patriótáéban nemzeti 
trikolor.

Mindez nagyon szép és igen kényelmes 
állapotnak Ígérkezik, de ho'á lesz az a ke­
délyes viszony, mely a szerkeszió és a közön­
ség között eddig fenállott, s melynek megér 
té-ie végett alább elmondok nehány episódot
egy felelős szerkesztő irigylendő éietébő 

*
Egy eljegyzési hir jelenik meg a lapban. 

Az eljegyzett kisasszony csinos, fiatal teremtés. 
Ezt az előnyős oldalát aztán egy pár lendüle­
tes jelzővel emeli ki az ujdonságiró. Igen, dej 
a szeretetreméltónak, kedvesnek mondott kis­
asszony — zsidó. Ennek folytán másnap leve­
let kap a szerkesztő egy pankotai előfizetőtől,

hozunk eredeti regényt Daudet-től, Zolától, 
vagy legalább Jules. Claretie tői. Egyik tüzes 
hazafi bizalmatlankodni kezd irányunkban s 
paprikásabb czikket kér, mert nem szereti 
másképen, a mrsiknak pedig nagyon borsos 
lap s azt mondja, neki enyhébben főzzük meg 
a porczióját. Égy ur pikántériákat kíván a 
tárczákban, nőig egy tisztes matróna a szentek 
legendáját venné legszívesebben.

Mindennap ennyiféle gusztu nak fő ni, 
találni, bizony ha nem is ördöngösség, de nem 
is kismiska.

Juvenál.

tök ideiglenes 
vjegyzéke a köz­

ponti választmány által összeállittatott, mely 
névjegyzék a városházi kis tanácsteremben f. 
évi Julius 5-ike napjától kezdve közszemlére 
kitétetik, hol is reggel 8 órától 12 óráig a 
névjegyzéket mindenki megtekintheti, — dél­
után 2 órától 6 óráig pedig egy előljárósági 
tag jelenlétében lemásolhatja, felszólamlását a 
kitételt követő 10 nap alatt vagy f. évi Julius 
15 ig beadhatja. A beadott felszólamlások ugyan­
ott a névjegyzékek mellett jul. 1G tói kitéve 
bárki által megtekinthetők, s az azokra neta- 

f Ián teendő észrevételek folyó évi jul. 25 ik nap- 
I jáig beadhatók lesznek, ügy a felszólamlásokat, 
I mint az azokra tett észrevételeket a központi

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
»1 > h: 1 mi :czi: «N«

politikai, társadalmi és közgazdasági hírlapra. I választmányhoz intézve írásban a polgármes- 
Julius l-én uj évnegyed kezdődvén, felhív-i terhez vagy helyetteséhez kel) benyújtani;

hogy ő igazh tű antiszemita lévén, nem fogad-1 jeleztük, igen sürgős elintézésre váró ügyben 
hat el olyan lapot, amelyben zsidóleányoknak 
hízelegnek.

Megjelenik

juk azon t. olvasóinkat, kiknek megrendelése' megemlittetvén, hogy mindenkinek jogában áll 
lejárt,^ az_előfizetés megújítására. fazon választó kerületben, melynek névjeeyzé-
lek „ vasárnap kiviíSf "6" k,b„ bármi,,

Kiofizstesi arak vrjy helyben mint vidékre : í f3 ,
Egész évre . . . . 10 frt. (mélyet illetőleg felszólalni. A központi
Felévre ...... 5 frt. jválasztmány.
Negyedévre . , . . . 2 frt 50 kr. ? * Bucsuebód. A törvényszéki szünet be-

líirdetések a legjutányosabb árak mellett a ■ állta alkalmából tegnap délben a kir. törvény- 
kiadóliisataiban vétetnek fel. | s. ék összes hivatalnoki kara, a gyöngélkedő

Szives bizalommal felkérjük tehát a n. é. I elnök, Szögyéni István kivételével — to- 
küzönséget, hogy az előfizetési pénzeket hoz- i vábbá tisztviselői s városi kivaló egyénekből 
zánk Julius 2 aig beküldeni szíveskedjenek, ne-' A'ló_ társaság bucsuebedet rendezett a nagy-
hogy a lap küldésében fennakadás történjen. ' f:^u" ~ ,,Az ®béd a legjobb hangulatban folyt

T/':v ,, ,■ , . , ■ , ,—7---- 7-------5-i-r-.- le s este G óráig tartott Kedélyes felköszönLlojizethetesek es hirdetések a lap részévé i tőket luoudtak az ebéd folyama,, S z ű t s Ist-
hebreczen (Jopiacz, Sz Nagy Karoly-ház) Ku- váu kil, törvényszéki biró, ma tud. akad. tag 
tasi Imre nyomdájába küldendők Helybem elő-! Mészáros József és B a 1 o g h Imre tör- 
^ethet.u Telegdi K. Lajos es ifj. Csathy Karoly ; vé éki bir0k. Az ebéd végeztével a jókedvű 
urak könyvkereskedéseken 3 társaság ifjabb tagjai átmentek Dalmy

A „DEBRECZEN‘- kiadóhivatala. j László ur közeli szőlőjébe, s ott folytatták a
■ vig mulatságot.

* . , I * A silbak. A honvédelmi miniszter itten
mar eg'iag jdőz^sekor történt, hogy

'ICivVtAll é
litoit diszőr .

egy másik hir. Egy zsidó 
polgártárs összevesz egy hitsorsosával a liba­
vásáron. Felképelik egymást derekasan. A ren­
dőrség beavatkozik. A skandalumról szóló 
hirczime : „Pofozkodó zsidók.“ Másnap egy zsidó 
előfizető visszaküldi a lapot, levelet ir a szer­
kesztőnek, s kijelenti, hogy ő nem pártolhat 
antiszemita áramlat által elkapott lapot.

Kapunk egy zöld verset. Akár spenótnak 
meg lőhetne főzni. Ha kiadnók, megérdemle- 
nök, hogy az olva.-ók megetessék velünk. Nem 
adjuk ki. Megüzenjük a fiatal zöldségtermesz­
tőén, liugj au uítHu omU » „an

helyén, a hagymásszekerek szomszédságában. 
Erre ránk ir egy levelet a neki rugaszkodott 
poéta tatája, s nem bogy megköszönné, amiért 
megóvtuk a fiát egy sajnálatos ballépéstől, de 
sőt méltatlankodva kel ki, hogy miért nem 
nyitunk mi tért egy nagyon hivatott tehetség 
előtt. Miután mi az ő gyermeke költészetének 
szárnyait kegyetlenül lenyirbáltuk, ő is leveszi 
a kezét rólunk : lemond.

Egy mama neheztelő üzenetet küld, mert 
a szerkesztő nem volt jelen a vizsgán, ahol az 
ő kisleánya kitűnőt kapót’ az egészségtanból. 
Egy vendéglős lemondással fenyegődzik, ha a 
szerkesztőség legalább egyszer egy heten nem 
megy hozzá Hazafias murira. Valamelyik házi 
ur hasonló ijeszfésekkel akarja a szerkesztőt 
odaszoritani, hogy ez a rendőrséget szorítja 
oda, hogy a kaszárnyában ne trombitáljanak 
kora reggel. Egy előfizető borbély szeretné 
tudni, hogy a szerkesztőség hol borotválkozik,

Helyi liix*e>k 
* Városi közgyűlés Mint

6 <*'•>*''* - „Bika“ előtt felál
rendkívüli városi közgyűlés fog tartatni holnap ,,LU1L ““T1 ‘ ",' ,uem tisz^lgett k« arra menő 
d. e. Erre nézve következő értesítés küldetett 5 közöä a ^elet 81 tlSzt e °t,t; "Kát Ka mért 

bizottsági tagokhez: Meghívás az 1885. i„l !ne™ tlszteleg elö“emt kérdi őt az erre meg­
neheztelt tiszt. „Nem ösmerem az ura
kát“ — hangzik a honvéd baka lakouikus 
válasza. A tiszt rögtön íelakarta váltatni

a bizottsági tagokhez: Meghívás az 1885. jul. 
l-én szerdán — délelőtt 10 órakor, a város­
háza nagy termében tartandó rengkivüli bi­
zottsági közgyűlésre. Tárgy: Tanácsi előter* . .t . „ . ., L
jesztés, a hortobágyi 1 e g e 1 ő r ó 1S emberet' de a társáuak kózbenléptére megelé 
1 e s z o r u 1 t szarvasmarháknak»!ged6tt lleV,ének PUSZta fel>8yzé8ével. „De
kaszálókba valóbehaitása tárik°ra kap Hr ur azt mondta> hogy ne tiszte

8 legjek mindenki előtt“, fakadt ki végre a
a valóbehajtása 

g y á b a n. Debreczenbeu, 1885. jun. 29. S i- 
r e, polgármester királyi ta­rn o u fi y 

nácsos.
Tűz

I m

rinte a tavasszal gyümölcs rügygyei ellátott 
ágon négy centimeter szélességben a héjjal 
lehántjuk s a lehámozott helyet kövér agyag­
gal, három ujjnyi vastagságban, rongygyal be­
kötjük s arra elegendő mohot aduuk s jól 
bekötözzük és feléje egy cserépedényt függesz­
tünk fel, melynek alapjában egy kis lyuk van 
me'ybe gyapot-kanóczot huzunk, hogy az edénybe 
öntött viz cseppenként essék az agyagra ■ 
arra kell különösen vigyázni, hogy a viz ki 
ne fogyjon, az ekként elkésziteit ág ősszig 
gyökeret hajt s az anyafáról lefürészeltetvén 
még azon ősszel elültettetik s gyakran meg! 
esik, hogy a jövő évben már termést hoz.

* A podgyász. AradiG.a debreczeai
színház igazgatója, a színházi felszerelésekhez 
tartozó podgyászát elküldte Debreczenbe A 23 
mmázsás podgyászt ma d. u. szállította te 
B o r á n d György színházi gép és diszmester 
s elhelyezte a színházi raktárba. ’

* Az árnyékban. Egy kis fiú a helyi 
vasút vonata mellett futott. A kocsivezetó 
megszólította, miért fut a kocsi mellett. fjkt 
csak megengedheti, hogy árnyékban 
menjek a városba 1“ hangzott a felelet.

* Tánczvigalom. A debreczeni iparos fi. 
juság önképző- és betegsegélyző-egylete 1885 
dik évi julius hó 5-kén vasárnap a népkert 
ben XII. évfordulati ünnepélye alkalmából sa 
ját pénztára javára dal- és szavalattal egybe 
kötött zártkörű tánczvigalmat rendez belenti 
jegy személyenként 1 frt Kezdete délután 6 
órakor, az egyleti dalkör Csatary Szűcs Kál­
mán karnagy vezetése alatt fog működni. Be­
lépti jegyek e meghívó elömutatása mellett 
előre válthatók, az egylet csapó-utczai helyi 
ségében és a vigalom napján a pénztárnál _ 
ielőfizetések köszőuetiei fogadtatlak s hir- 
lapdag nyugtáztatnak. Ételek cs italok kiszol­
gáltatásáról Balogh Imre jó hirü vendéglős 
valamint hűsítőkről Kolda János czukrász foú 
gondoskodni. Zenész Rácz Károly zeuetársu 
lata. A rendezőség.

* Hová kerülnek a szerelmes levelek ? Hogy a 
brittanika szív rokhan az emberek mindenféle tárgyat 
mint szalmát, rongyot, hajat, sőt vasszögeket is talál­
tak, az nem njság, de hogy ily szivar - írja egyik 
levelezőnk, már a szerelmeskedésre is vetemedik, "azt 
sok'se hittem volna. Pedig úgy van. Miután a két első 
szivarból a fent jelzett portékákat kidobtam, a harma­
dikból egy összegöngyöit, vékony papirszelet jött nap- 
világra, melyen a következő sorok voltak : „Kedves

mi- : Tónika tudatom veled, hogy tegnap egy fihrervellátta 
. lak sétálni. Ha ezt még egyszer látom, tuttmeg kogv 

akkor féke szerelmünknek. He mert hiszem « 
j Sajnos, több papir uem volt

mert
a szivarban, igy tehát

: IUZ. Tegnap est. fal o óra tájhnn = 
rét. kistempiom toronyöre a telefonon tiizrö! 
adott hirt a csapó-utczai laktanyába, honnan a 
tűzoltók hirte.en kivonultak az

naponta éjjel 2

Vá
rosháza előtt felállított ideiglenes őrváltó he
lyen a mi emberünk. Csak nem akar összhangba j ”em tudhatluuk me« ’.többet.
olvadni hadseregünk kétféle intézménye! f dra után Je^tteulgSZrösThitá u 

Kaszai ujra-uyy. Még mai nap sem jött | inig iUeDeut a vároabnn már 12 óra 
yába, honnan a I létre végleges megállapodás a nagy kaszárnya \ sötétség van, hogy az emberekéiig látiák°

lom mellett eső telekre, hol a’ templom haran" j Üg)’ebeU “ V6gKS bizoUhágllaL Döntő ^ kf ,tea3*k világítani, mer?»
Zsuzsám,» mint- ^Jékmény« szerint, a kaszán,ya a mos-. s ínnvi

meglátja, a mi

Ä »0E

gozójának leánya, Pénzes 
- öt szekérre való száraz szemetet meggy uj 
tott, nem tekintve arra, hogy nagy veszélyt 
idézhet elő a külvárosi, zsúfoltan fekvő viskók 
közt. — A tüzet derék tűzoltóink mintegy 20 
perez alatt eloltották. Megjegyzendő, hogy tűz­
oltó laktanyához igen közel esó nagy templom 
tüzőrsége a tüzet csak mintegy 10 perez múlva 
jelezte a tűzoltóknak — a kitörés után.

* Választók figyelmébe. Az 1876 ik évi 
XVIII. t. czikk 2-ik §-a — továbbá az 1874. 
évi XXXIII. t. ez. 41. 43. 44 és több §-a 
alapján ertesittetuek az országgyűlési képviselő 
választásra jogosult városi lakosok, hogy az 
összeíró küldöttségek által beterjesztett név-

AN NA.
Gy„k irta jutsz eszembe én nekem,
— E dalomat is te néked szentelem !

Te szép virág vagy s én — virág barát, 
Btszivom a virágok illatát . . i

Van egy kertem s az az emlékezet 
S te — mint virág, abban foglalsz helyet.

Szelíd virág!., hiszen íu.lod te nemde 
Hogy kertészed mdy gondodat viselte!

Ó! messziről jötte el én velem,
— Azért szeretek oly gyöngédedeu . . .

Azért őrizle1 3 védlek minden ellen.
Hogy beived a vihar csak kárt se ejtsen.

Megosz-od vélem ezt az életet,
Hol pindenütt idegen emberek ;

más a nyelv, s a föld hol mostoha, 
Kinek fiához nincs egy szép szava.

Virulj s pompázz’ virágom . . . szende rózsa ' 
Hú ápolód háláját, hidd’, lerőjja.

S ha hir, dicsőség szárnyára emel.
Te vélem lész mindig, nem hagylak el!

Avagy ha vész környez s én elbukom,
A czél előtt tán, a fele utón:

A ha dokió fölé boruljon égőd,
— S meghalva is feléd mosolygói látod 1 .,.

Julius,

A íelesée.
- Itajz. -

A bárónő kesztyűjét gombolja az állótü 
kör előtt. Magas, fátyolos kalapja, az uszályos 
sötét lovagló ruha, hóna alatt az, aranygombos 
vesszőcske nem hagynak kétségben az iránt, 
hova készül a szép, modern Dianna.

Ez alatt pedig a Doktor, egy telivér sö­
tét pej, ugyancsak dolgot ad a lovásznak, ki 
a türelmetlen, nemes párát kantáron tartja a 
terasse íépcsőzete előtt. A kertész aggodal­
masan őrködik a közeli virágcsoportozatok 
előtt, csak tegnap lőrtént, hogy a Doktor lo- 
vászoatol együtt beletoborzékolt a legpompá­
sabb szőnyeg virág-ágyba.

A komorna léiekszakadva rohan föl a 
kertből, kötője tele frissen szedett rózsákkal 
asszonya számára. A caörtető cseléden rintJ 
ropog a keményített alsóruha, mint valami 
papirhajtogató masina. A hátas ló előre he­
gyezett fülekkel figyel s a amint a közelébe 
iut a zörgös leányasszony, horkanva szökik 
télre s a legpompásabb clitómákból kitapossa 
a leket. A Idvaditó ruha eltűnik az üveS 
mellett, a kertész az istannyilával kapcsolatban 
emlegeti a keményítő gyárakat és a keményi 
tett szoKuyákat. c

Odabenn a tükör előtt a báróné teljesen 
elkészült toillettjével, három, buján f jlett bo­
urbon rózsát tűzött keble fölé, fölfogta uszá- 
lyát, vesszejét suhogtatva megindult

Szemközt jött a báró, egy szinehaevottt7 arcAU/é:fiK- szürky Ä
lagos czipójéig bevégzett eleganciáról tanús­
kodik rajta minden, szemüvege, melltöje, óra-
énvíiVhi 6^ ’,8 *:uha fiuom kelméie 8ziute 

fénylik ha szól, fogainak zománcza, ha kezét
mozgatja, gondozott körmei is villognak. Csupa
fény és zománcz az egész alak csík a simára

tani
ki éjjel 11 órakor

Szilágyi“ laktanya helyén építtetik í vfiágo^sságot, hogy duplán is 
fel. A holnapi, igen fontos ügyben tartandó . látnivalója van ! 
közgyűlés elfoglalván a bizottság elnökét, S i-: * Az utczáról. „Váj, váj!' _ szj] tegna a
m o n f f y Imre polgármester, kir. tanácsos "BikH‘‘ elött ''87 született főrendiházi tagjelölt 
urat, csak holnap d. u. lehet folytaiul az ér- ’’c,dlilg caak a Solím08i Eszter nótájával bosszantottak, 
tekezletet. - va J0.n,™1C®0da kümPcniroznak a Varga JiW

* Mezei rendőrség. A mezei reudőrsée nar° a ” 0,0nd felel egy^ Mt- és rang-sorsosa 
tagjai közül a kapitányság 3 köziegényt bocsa- .„min, egy ,az ,”eked caak az Ltvüs védö-oraságnál 
tott el hasznalhatlanság miatt. A többiek kö- Va f0Z't n”D-lÍ & -két °°!a bariknótávk !“ 
zül is lesznek elbocsátva s ezek helyett »L. , * Sajtóhiba. Trgnajii számunk első helvi 
vállalkozni vágyók jelentkezhetnek a m. rend- hlrében a Jószágoknak a Ilortohágyról elszílíi- 
őrségnél (Komaromy-ház földszint). r fásáról szóló pontjában „Guten“ helyett „Bpes-

A gyümölcsfa gyökeresltesének chinsi ’ ‘ “ j u’™d"lett- A ««enael helyre
“m‘ Mi ’m‘k 1,punk ™ s-j * A, Iparos ifjak öakíp,» «, beteg„.

borotvált arcz fakó, mint a sokat éhező- és \ o t ,
sokat élvezőké. I „ sem ígérek. Isten önnel.

— Bocsánat, asszonyom, eev pillanatra ‘ „ i,Ei¥ hÍ<Í!gyy föbillentés a nő, egy szófián 
föltartóztatom. Táviratok jöttek Párisitől hnvn í me8bajlá3 a férfi részéről s a bárónő eltávo- 
egy óra múlva indulok.]LÍhet óűním tér * férfi szoborként állott a helyén, sa
vissza akkorára. Búcsúzni jöttem s kérdezni j lidínt a™ a fajdalo“1)ak egy-egy árnya 
valamit. í V1 "a^ át ... A kmyalt, fényes báb szén-
bölyü ^11 aLaíáÓ helyezíegy^kedvtfe “kírd JÍÍ“' ^f ífik°r “v1”6™ a/itott ab'aká° át behal- 

— Mikor jö vissza? •-látszott a rohanó ló dobogása, a báró az ab-
— Magam sem tudom. Üevnököm n7fllakhoz lépett s aosszan nézte a szép amazont, 

jelenti, hogy rendkívül rossz szelek főinek Zq!az *rdtches szép derék hullámzó mozgását, azt Piri,, pi,£,,. hajthatatlan l»t,rtlst ,.‘l, ,,l-

válság fog kitömi. Nem talál koazületlenül dai ..m r
megpróbálja házamat. Asszonyom, ha a le ; t . a?°ha sem szeretni . . . soha. 
rosszabb történik is önnek nincs miMi t a I . Aztán megtette úti készületeit. Az utolsó,
tania. Az ön jfonze biztos Ihelyen^van^ I SL“ eh nf“3 k#zi tá?kAba helyezett, egy

— Ej, uram, ön jól tudia hozv de I csinos, ébenfaagyu revolver volt, a válságok
engem nagyobb vesztesLrt és nS M ,m^r | szinheJyére utazó bankárok sohasem felejtik
ram . . .Szerencsét kfSíok önnTa"^! 8 le8Zámolá3nak* ezt az utolsó eszközét.

Remelem, jő csillaga most sem hagyja el
— Köszönöm a kivánatot. És most egv 

kérdést. Mig én távol leszek, fogad-e ön ven­
dégeket ?

— Természetesen.
— Helyes. Nem is kívánnám, hogy há­

zam zárda legyen. Megvallom azonban, "hogy 
van egy ember, kit nem szívesen tudnék lá­
togatói sorában.

t ,7 ®ainál°m uram, de e részben minden 
jogot fónntártok magamnak.

— Jól van. Tudom, hogy a mit kimond, 
az ellen én nem szólhatok Tenni azonban

üuLfogok' Ha Iíere3Ztes Ádám átlépi a kü­
szöböt, én azt meg fogom tudni, s ha még 
olyan nagy fináncz földindulás lesz is Párisban
M 9 70 iKtrnl. » __ i. _ t . . .. *

Késő éj volt, mikor a báró váratlanul 
hazaérkezett. A báróné meg fönn volt, bágyad­
tan nyúlt egy pamlagon, ölébe ejtve az abban 
hagyott regényt, megkezdve egy titokzatos, 
édes álmodozást, melynek bűvös álom lesz a 
folytatása — amott a fehér dagadó, ágyban.

A hálószobával szomszédos teremben a 
komorna várokozott, hogy úrnője csengetésére 
elősiessen s a vétkezésnél segitkezzék.

A várakozás unalmas perczeit azzal élén­
kítette föl, hogy az inassal udvaroltatott ma­
gának.

A belépő ura cselédidyllt szétugrasztotta. 
Az inas halaványan, lesütött fővel kullogott el, 
mint egy megpálezázott kuvasz, a szobaleány 
zavartan rendezgette rendetlenségbe jött toil-hazajövök- s azt az embert" 'iro^om.Tnl Z-

tudja hogy kezem soha sem hibázott. 1 leges elcsapást *
A bdrdu.d elhalvanyu,t. a lovagkorbács I Csodálatos! Az ur, a lelketlenségig ri-

ideg, szigorú ur, egy szó nem sok, anynyitsem

gélyző egylete által, jul 
ben tartandó évíordulf 
meghívók szétküldése 
nelt azon t. családok, 
nem kaptak, de ahoz íj 
kedjenek ez iránt az 
helyiségében (n.-csapó- 
boz lordul dúlni. — A 

13. Tavaszkor, mi 
téli álmiból főiébred s| 
dűl, mindenkinek arra 
téli időszak alatt testé 
lösleges s haszonve’nttej 
tos tisztító szerrel kit] 
súlyos szenvedésnek ei] 
a mindenütt legjobb hí] 
szerész svájezi labdsc- 
hatők a gyógy szvrtarí 
gebbeu ajánlhatok. E 
utánzata forogván Mai 
kell minden doboznál „ 
a fehérkeresztre vörös I 
névaláírására.

Hazánk s1 
— A bajor kirí 

Örült költekezése s ór( 
aláásták hitelét, úgy 
tud kölcsönt kap i." Ml 
császár tanácskoznak, 
menteni ö felségét a c< 

— Körözött rabloj 
29-éu a déli órákban 
ség határában az átvo .1 
János (Györgye) brusz] 
éa’kirabolva talaltatot; I 
Juoti (Mundruc) kerpeti 
kit el is fogtak, de a] 
szabadlábra bocsáttatottj 
bugy a meggyilkolva e< , 
gyilkosa egy isméiu lenj 
szavaiból következtéivel 
gye) illetőségű, alacsony 
vány testalkatú, borotva 
juszszal, körülbelül 30 
biharmegyei tájizólá-a: 
rablógyilkost ország.-z-r|

Muzil 
— Uj regeny Jel^ 

igaz ismerője, A b o n y 
regényt fejezett be. Naa 
óta uem jelent meg tőié 
szokott Írni, de annál jo^ 
dósán dolgozott müvekéi 
hallgatásának gyümőle ' 
világ“ három kötetben, 
dár kiadásában jelenik 
űző“ czimü regény-folyt! 
őnállóiag.

Történi
— Elitéit tanító

ev. elemi isk. tanító az 
38. § a alapján e tiltől 
miatt a szakolezai kir. í 
napi elzárásra es 50 Irt , 
mely Ítéletet a kir. tábö 
kiegészitéasel, hogy vátí 
büntetés behajihatlansád 
elzárással büntettetik.

Apró-csl
A szeretet. Nagyo:i| 

h»t h e t ö s menyecske 
lelte iiyen hamar?

— Hej anyám, f- 
hete vagyunk egymáséi 
val sem bántott meg s tj 
kezét, hát szeretet-e ez

reszketett kezében.

szólt. Mintha semmit 
iiesen szobája felé tartót. 

És ami még csodál! 
nahb, bejelentés nélkül, 
pogtatást benyit es átlépj 

Az álmodozó nő a 
kedik, visszanéz s ebben i 

— An, ön az? M-gl 
— Váratlanul, nennf 
— ügy van. Nos, 

az ön dolgai rendben vai 
A báró leül a pamlii 

fénytelen tekintetét odatj 
fodrai alól kikandikáló ke 

— Az én dolgaim ? 
ben vannak, egészen rend 

A férfi hangja reked 
fanyar gúny érzik át vajt^ 

Aztán nagyot simít 
kín tekintete a pompa 
csúnya, sötét mosoly új 

— És ön, edesem,
— Köszönöm, egészé 
— Nem unatkozott 
— Éppen uem.
— Urvendek. 
Hallgattak mindkette 

tetszett, mintha mindkettő 
bogna.

A bankár egyszeri] 
nyúlt, egy lepecsételt c| 
nyújtja a nőnek.

— Mi ez ?
— Kétszázezer fórul 

pénze. Ez meg van mentv| 
A nő hirtelenében föf 
— És ön ?

Én? Én tönkre . 
mine, hogy a magunk jaj 
levegőbe röpített.
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gílyzö egylete által, július hó 5-én a népkert-' Régi egyiptomi jog botot ítélt a férjre 
oen tartandó évfordulati emlékünnepé yre a • ö ° orrvesztésre a nőt, a ki hitét feledé.
meghívók szétküldése bevégeztetvén, felkéret e\\tok ily törvén)'t s kif°gy a mogyorófa az erdőn,
ixm\r o»/»« *. —i* -* - * • •« •' ......... * • ö “^ny mania sírna görög s római orra után?nek azon t. családok, kik tévedésből meghívót 
nem kaptak, de ahoz igényt tartanak szíves­
kedjenek ez iránt az esti órákban az egylet 
helyiségében (n.-csapó-u.) a rendező bizottság­
hoz fordul dúlni. — Are n d e z őség.

13. Tavaszkor, miűOn a természet hosszú 
téli álmiból fölébred s minden uj életre pezs- 
dül, mindenkinek arra kellen gondolni, hogy a 
téli időszak alatt testében felhalmozódott fö 
lösleges s haszonvehetetleu anyagokat, alkalma­
tos tisztitó szerrel kitakarítsa s ez által sok 
súlyos szenvedésnek elejét vegye. Erre nézve, 
a mindenütt legjobb fairben Brandt R. gyógy­
szerész svájezi labdacsai, melyek 70 krou kap­
hatók a gyógyszertárakban, á legmelegebben 
gébben ajánlhatók. E labdacsoknak sokféle 
utánzata forogván Magyarországban, ügyelni 
kell minden doboznál a valódiak ezégjegyéra : 
a febérkeresztre vörös mezőben s Brandt R. 
névaláírására.

Tóth Lőrinci

A csigák elűzésén» legjobb oldatlan me­
szel porrá tömi; ezt reggel, inig harmat van, 
a csigás helyekre szórni, de még nagyobb kör­
ben is, mert a csigák hamar terjednek s már 
nemcsak a fehér folton vannak.

Hazánk s a külföld.
— A bajor királyt csőd környékezi.

Ürült költekezése s óriási adósságai teljesen 
aláásták hitelet, úgy hogy már senkitől sem 
tud kölcsöut kapni. Most rokonai és a német 
császár tanácskoznak, miképen lehetne meg­
menteni ó felségét a csőd botrányaitól ?

Körözött rablógyilkos. Folyó évi márcz. 
29-én a déli órákban Vidra (Aradmegye) köz­
ség határában az átvonuló megyei utón Drágos 
János (Györgye) brusz.turi lakós megyilkolva 
és kirabolva találtatott. A gyanú először Kosza 
Juon (Mundruc) kerpetényi lakósra háramlóit 
kit el is fogtak, de ártatlanság >. kiderülvén 
szabadlábra bocsáltatott, a nyomozásból kitűnt, 
bogy a meggyilkolva és kirabolva talált Drágos 
gyilkosa egy isméié len nevű egyén, ki elejtett 
szavaiból következtetve kerpenyéti (Biharmr- 
gye) illetőségű, alacsony termetű, inkább so- 
váuy testalkatú, borotvált képű, kis szőke ba- 
juszszal, körülbelül 30 éves. Beszél románul, 
bibarmegyei tájszólással. Az ismeretlen nevű 
rablógyilkost orsz.ágsz-rte nyomozzák.

Múzsák.
~ Uj regény. Jeles írónk, a magyar élet 

igaz ismerője, Abonyi Lajos három kötetes 
regényt fejezett be. Nagyobb munka már évek 
úta nem jelent meg tőle. Sokat ’..ülöiibeu sem 
szokott Írni, de annál jobban megérlelt és gon­
dosan dolgozott müveket ád mmdig. Hosszabb 
hallgatásának gyümölcse „Az utolsó kuruez- 
világ“ három kötetben. A rrgéuy Székely Ala­
dár kiadásában jelenik meg, először a „Gond- 
üző“ czimü regény-folyóiratban, azután pedig 
önáliólag.

Törvényszék.
— Elitéit tanító. Triin Mihály szabolezai 

ev. elemi isk. tanító Sz 1879. évi XII. t. ez. 
38. § a alapján e tiltott térkép használata 
miatt a szakolezai kir. járásbíróság által 7 
napi elzárásra es 50 Irt péuzbirsegra Ítéltetett, 
mely Ítéletet a kir. tábla is megerősített ama 
kiegészítéssel, hogy vádlott a kiszabott pénz­
büntetés behajthatlansága esetén még 5 napi 
elzárással bontettetik.

A közönség köréből.*)
Tek. szerk. ur!

Tegnapelőtt folyó hó 27-kén végződtek a 
debr. ref. főiskolában az érettségi vizsgálatok. 
Az eredményt kihirdették és 0 tanulót nyilvá­
nított a tanárikar jelesen érettnek. Én hivat- 
kozva itt eltöltött iskolai éveim eredményére, 
amely kivétel nélkül mindég mindenből jeles 
osztályzatú volt, hivatkozva az érettségi vizs­
gák sikerére, gondolata nélkül voltam annak, 
bogy én is ezen „jelesek“ között leszek. És 
ebben egész a végsó conferenliáig nem is csa­
latkoztam, mert már nevem a jeles osztályzat­
tal éretteknek nyilvánítottak közé volt beik­
tatva az anyakönyvbe. A végső conferentián 
azonban — a mint jói értesittettem feláll Tóth 
József mathesis tanár ur és kinyilatkoztatja, 
bogyó engem jelessel át nem ereszt, 
mtrt én soha mást, mint elegendőt nem érde­
meltem, a mire bár a többi tanár urak mel­
lettem a legjobb akaratulag nyilatkoztak, bár 
magukra nézve csaknem megtörténhetetlennek 
tartották, és legnagyobb mértékben igazságta­
lannak bizonyítványom, minthogy az illető ta­
nár ur ellenem nugát a legnagyobb mérték­
ben kitette j 0 osztályzatra lett leszállítva.

De én mindebbe belenyugszom, mert 
hiszen rajta változtatni úgysem lehet.

De nem hagyhatom szó nélkül azt, a mi­
nek én is áldozatul estem, figyelmeztetni aka­
rom tanuló társaimat és mindazokat, a kik 
utánam fognak végezni, hogy hasonló körül­
mények között mint az enyern mit várhatnak, 
és mivel háríthatják el a bekövetkezhető kel­
lemetlenségeket.

Én midőn a debr. ref. főiskolába lépte .„, 
figyelmeztetve lettem arra, hogy ha Tóth 
József tanár urnái jeles akarok lenni, jár­
jak hozzá magán órákra, mert ha másként 
uem pressióval fogja ezt az illető tanár ur 
erőszakolni. És ezek igazat mondtak.

Én jeles bizonyítványom mellett nem tar

5 felelni, tiszta lelkiismerettel, hogy igen, úgy 
sában mCrem’ h°gy t<vedtem igazság felfogá-

Hogy p. o. a tanár ur ezt tette, folyton 
arra nézve kérdjék meg a tanulókat, a kik 
ellen ezen rettegtetési rendszert hasznába, 
nézzék meg a privátások évi osztályzatait,' a 
hol a mathesis calcu us merő ellentét a többi 
calculusokkal.

Másodszor azt kérdem a tanár űrtől, 
hogy mondhatta azt, midőn már kimért |ó 
usziá.yzatom ellen tört, hogy azért nem le- j 
hat kitüntetéssel átereszteni, mert a mathesis-1 
bői m e g j o t sem érdemeltem soha“ i 
tehát csak elegendőt érdemeltem ? Miért f 
adott hát négy éven át folytonosan jelest, mi-j 
ért nyilatkoztatta folyton legnagyobb megelé i 
gedését az utánuam kerdezősködőknek ? I

Ha sohasem érdemeltem jót sem, minő! 
lelkiismerettei adott jelest, midőn megesküdőtt j 
rá az élő istenre, hogy az igazságot és meg­
győződését fogja mindég követni midőn a ta­
nári pályára lepett ? — Hol vau itt ebben az 
igazság V

Ha lelkiismeretesen követi az igazságot, 
nem szabad lett volna mást adui, mint a mit 
megérdemeltem. — Ezt követeli az igazság, 
es tanári esküje.

Azt kellett volna adni, a mit megérde­
meltem, hogy igy látva hiányomat pótolhassam. 
Ezt követelte volna a jó akarat.

\ ajon melyik hat az igaz, az e, hogy 
megérdemeltem a jelest, vagy az hogy nem 
érdemeltem, erre a dilnmára feleljen meg 
magának a tanár ur.

Azt mondom harmadszor, hogy ha soha­
sem érdemeltem mást, mint elegendőt, hogy 
engedhette meg, hogy éveken kérésziül első 
kitüntetésben részesüljek vizsgáimon, hogy uem 
kelt védelmére igazságszeretete a hat érbe 
szorult „jelesek“nek. Hogy mondhatta azt a 
vizsgáló bizottság elnök dicséretére, hogy ez 
az ember megérdemli, folyton a lehető legszor­
galmasabb volt.

Emlékezzék vissza a tanár ur, tavaly ezt 
a VII. osztály vizsgáján mondta a vizsgáló 
bizottság es az osztály előtt. Lehet már mások 
elfeledték de nekem eszemben van, mert en­
gem ez a nyilatkozata meglepett.

Mért volt végre az, hogy most a VIII. 
0.-ban calailusra felelni egyetlen egyszer sem 
hitt fel, holott a többi jeleseket 3—4-szer is 
felhitta. Nem azért volt-e, hogy netalán! jó 
feleleteim romba döntsék, azon szép tervéttottam a magán Órát szükségesnek és azonnal. ,___,

tapasztaltam azon mellőzést a tanár ur részé- j *! et,ei™ romba döntsék, azon szép tervét 
ról a mit éreztetni egy igazságos tanárnak j í".?*1 Tf„r*“ségz bizonyítványom lerontására 
nem szabad, és ezt éreztette velem négy even í t0rÍ ‘ ^ gíje ezért voU ? Es ezt tudJa az 
át folytonosan. A négy év alatt folyton joles! egész®s*“1y-
bizonyítványom megőrzött a bosszútól, de tud- , , Es . 1.ztosltom a tandr urat-. hogy mind 
tam azt is, hogy a hol lehet ó ott ártani fog akkor’ mmd ™oat’ ebben a pillanatban is 
És ő mégis tette. 6 { szemekóze tudnám dobni állítása igsztalanságát,

Most már azt kérdem a tanár úrtól val \ a mathesisbeni jártasságommal, ha bárki akarna 
jón legelőször is, szabad-e minden évben 20-30 1 18 arr„o1 meggyözódni a világon, 
sót talán több priváiistát tartania V szabad-e í ■ Azt kífdem végre a tanár úrtól, hogy 
pressiót használni arra, hogy valaki tőle ilv merl*e azt 6illtam/ h°gy azok az emnerek, a 
módos osztályzatot szerezzen, a midón a tör- * klk bozzi Privátara jártak, mind olyan, sót 
vény ezt a legszigorúbban megtiltja? Imé azon tJObb osztá,Jzatot érdemeltek mint én? — És 
egyetlen tanuló édes atyjat, ki az érettség S hogy a tanár ur jobbat adott nekik, bar 

a,,.- ------....... m,., 6 . i más tekintetben is a lehető leui7vem>ehhi.kli»k

hat
lelte ilyen hamar ?

— Hej anyám, frlel végre Ágnes, hat 
hete vagyunk egymáséi és még egy rossz szó­
val sem bántott meg s tette rám haragjában a 
kezét, hát szeretet-e ez !?

írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló á< 1% oa levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá­
ronkint 3 arany vám lejében megtéríttetik.

Vasúti menetrend.
Induing :

fíiulupeat^ Czegléíi Nagyvárad felé: 
d. e. 9 ó. 15 p. (Sz^mélyv,*) 
d e. 11 6. 67 p (Személyv.) 
este 9 ó 30 p. (Omnibus? )

Nyíregyháza, Miskolcz felé :
d. e. 9 ó. 25 p. 
este 7 ó. 31 p.

Szathínár, Királyháza felé:
reggel 4 6. 54 p.

<1. u. 4 ó.
Nánás Jelé :

ni. á. v. indh. reg. 7 ó. 2 p.
ni. á. v. indh d. u. 4 ó. 30 p*.
vásártérről reg. 7 ó. 14 p.

„ d u. 4 ó. 42 p.

Erkezes:
Budapest, Nagyvárad felöl : 

reggel 4 ó 26 p (Személyv.) 
d. n. 3 ő. 48 p. (Omnibus?.) 
este 6 ó. 45 p. (Gyors?.)
Miskolcz, Nyíregyháza felöl: 

d. ll 8 ó. 15 p.
ette ti 6. 50 p.

Szathmlír, Királyháza felől:
d. e. 11 6. 39 p. 

este 8 ó. 58 p.
Nándit felől :

Debr. vásártér d. e. 8 ó. 46 p.
u „ d. u. ti ó. 16 p.

m. á. V. indh d. e 8 6. 55 p.
___________ »» ,, d. u. 6 ó. 26 p.

*1 t' -Ladánynál csatlakozik a gyorsvonathoz.
hei.-los Lzerhrsztó : Gáspár lnn e.

Kiadó: Ktttasl Imre.
ISyilt-té r.#)

Horváth Bálint kir. járásbiró urnák H. Bö­
szörményben.

F. hó 2G-án tárgyalás közben a miért 
némi indignatiűval megróttam ellenfelem azon 
szándékát, hogy egy perből keltőt akar csi­
nálni, s — kisebb polgári peres ügyről lévén 
bzó — keresetét mar másodízben módosítja — 
ön engem rendreutasitott hasonló indignaitó­
val. Bar a rendreutasítás indoka teljesen 
alaptalan volt, s különösen annak módja a bi­
rd Higgadtsággal semmikép sem volt össze­
egyeztethető, — sertésnek azt nem tekintet­
tem, hanem csak bírói túlkapásnak. Ön azon­
ban ezzel nem elégedett meg, hanem íudigua- 
tióval felállva székéről, azért, mert önnek nem 
tetsző módon ültem székemben, e szavakkal 
támadott meg : „Csodálkozom az ügyvéd urou, 
hogy volt pesti ügyvéd létére nem tanult meg 
tisztességesen Umi ; az nem tisztességes ülés, 
üljön tisztességesen.“ Eu hivatkozva a perrend 
tárra, mely sehol sem írja elő, mi módon kell 
az ügyvédnek tárgyalás közben ülni, vissza­
utasítottam önuek ezen támadását. (La éri
leihivott, hogy „viseljem magam tisztesség! 
sen, mert különben kiutasít;“ mire én követ 
kezó válaszszal: „Nincs rá szükség,„eltávozol 
a nélkül is,“ elhagytam a tárgya.ú termet.

Önnek ezen utóbbi, tejesen indokolailaii 
csupán gőg és poífeszkedésből eredő eljárása

egyetlen tanuló édes atyjat, ki az érettségi t ------ —
vizsgán egy évre visszavettetett Túth Józsefi mas tekiutet,3eu ls a lehető leggyengébbeknek 
tanár ur bepörölte a priváta összegéért s tó'e 8 epen matheslsbó1 is 8 leggyengébbeknek bi- 
kamatokat is követeit s aztán szerencsésen mee i zo“>ultak; erre uei\e neveket nem akarva em-

________________ ______________ I is buktatta, szabad-e ezeket az embereket lltem csak azt mODdom vaü- Es ezt bizo-
Apró-cseprö. | legyenek bár milyen gyengék, erővel átvinni I U)ltani tU!,ja mludeukl- akl ®zeibeu a dolgok-

A szeretet. Nagyon busul Fedeles Ágnes a vizsgákon, jó osztályzattal, mig azokat a i ban a , , ^ím^ve^ynésneTV.r^T "'uT
, . .. , T„. , . . I kiket privátára szorítani nem hirt fnlvtnn xá, § végre azt mondom, számoi-1 ,eme,}es 86rícsuek tartván, nem késtem őh e s menyecske. Kérdezi anyja, mi tgJ)j) ^tli6zni é8 rajtok bosszut áJjaíi Szabad ‘e ^tassa meg a tallár uí lelkiismeretet igazságom td‘ “ifg az “ap delután segédeim által lovagi,

ezt nem GO forintért mert ez a priváta feien VfD‘e’ Vagy '!ÍÜC8 ^ Lu az első pillanatban meg mlt u:"x; —
kénti dija hanem bár mennyi kincsért is a í a‘íartam loro^UI az ÍKazságtalauságot, de meg 
világon, egy igazságos tanárnak ? Kerdje men | go“doltam. az‘- — Kem teszem. — Legyen 
a tanár ur maga magát ! És ha azt tudja rá * 1F^ a i ^ldknsmerete. Es hogyha Olyan—TK^rovatért melyben . közérdekű felszölalásoÍ I l®lk,1S?lerett«1 mondhatja, hogy igaz-
dijlalanul közhiteinek, a szerkesztő csakis a sajtóható- "aSosai1 _ Jart el, mint a mily kévéssé Vádol 
Sággal szemben vállal felelőssege .

szólt. Mintha semmit sem tudott volna, egye 
uesen szobája felé tartott.

És ami még csodálatosabb és szokatta 
imbb, bejelentés nélkül, mellőzve minden ko­
pogtatást benyit és átlepi a küszöböt.

Az álmodozó nő a zörejre félig fölemel­
kedik, visszanéz s ebben a helyzetben marad.

— An, ön az? Megérkezett?
— Váratlanul, nemde ?
— Úgy van. Nos, mi fair ? Reményiem 

az ön dolgai rendben vannak.
A báró leül a pamlag szélére, s álmatlan, 

fénytelen tekintetét odatapasztja a pongyola 
fodrai alól kikandikáló keskeny lábakra.

— Az én dolgaim ? Azok most már rend­
ben vannak, egészen rendben.

A férfi hangja rekedten hangzik s valami 
fanyar gúny érzik át rajta.

Aztán nagyot simít magas, sápadt homlo­
kán tekintete a pompás nászágyra téved s 
csúnya, sötét mosoly lümk föl szaja szélén.

— És ön, édesem, hogy érzi magát?
— Köszönöm, egészen jól.
— Nem unatkozott ?
— Éppen nem.
— Őr vendek.
Hallgattak mindketten s a csendben úgy 

tetszett, mintha mindkettőnek szive vadul do 
bogua.

A bankár egyszerre hirtelen zsebébe 
nyúlt, egy lepecsételt csomagot vett s oda- 
nyujtja a nőnek.

— Mi ez ?
— Kétszázezer forint, asszonyom, az ön 

pénze. Ez meg van mentve, amint megígértem.
A nő hirtelenében fölugrott.
— És ön ?
— Én? Én tőnkre mentem. A contre 

mine, hogy a magunk jargonjában beszéljek, 
levegőbe röpített.

— De hisz ez borzasztó I . .
— $ Köszönöm a részvétét, asszonyom, 

mindjárt látni fogja, hogy nem érdemiem meg.
Azzal ismét zsebébe nyúlt s egy levélkét 

vett elő.
A levél piszkos volt valamely rozsdás­

barna folttól s azonkívül lyukas, mintha valaki 
a mutató-ujját ütötte volna rajta keresztül.

Odanyujtolta a levelet a nőnek szó nélkül.
Ez ránézett a gyűrött papírlapra s azzal 

egy leirhatlau rémült ttkiutetet vetett a fér­
fiú arczára, mely a fakóból egészen sötét 
színre vált.

így néztek egymásra egy szempillantásig 
s ez a néma összenézés megtagyasztotta volna 
egy harmadik néző ereiben a vélt.

— Mit tett vele, szóljon ?
A nő hangja olyan volt, mintha fojtogató 

kéz szorította volna a torkát.
— Mit? .. Megöl em, mert ő itt volt, ez­

zel a levéllel megthtoTa ön, hogy ide ne jöj­
jön 8 mégis eljött, ön nem muta'ott ajtót, el­
lenkezőleg. Nos én megtettem, amit megígér­
tem. A pénz megvan, a szerető nincs.

A nó már uem hallotta az utolsó szava­
kat, ráakart rohanni a férfira, de a párjáért 
bosszút ál ó nőstény dühénél nagyobb volt a 
nó idegek gyöugesége, ájultan esett végw a 
szőnyegen.

A férj egy hosszantartó tekintetet vetett 
a ledob'oant alakra s azzal egy mindennel le 
számolt ember tompa nyugalmával távozott, 
figyelmeztetve szobaleányt, hogy úrnőjét fek­
tesse ágyba.

Azzal bement a saját lakosztályába s más­
nap átlőtt homlokkal találták a szőnyegen.

F—I.

engem lelkiismeretem a szokottnál rosszabb 
bizonyítván) ért, abban az esetben szerencsés 
ember stecialis felfogása vau az igazságról.

Engem nem sért a bizonyítványom mert 
igazol, hogy folyton minden osztályban jeles 
vo.tain, megelégszem vele, sőt megköszönöm, 
mert ez tette lehetővé, hogy megmondjam azt 
a mit sokan, igen sokan éreznek, tudnak, de 
szemébe mondani vagy nem merték, vagy uem 
tartották érdemesnek.

Köszönöm végre azt a nyilatkozatot, „ 
tanár urak egyikének, a melynek akaratlanul 
hallója voltam. „El sem volt gondolható, hogy 
Szüts Lajos ne jeles bizonyítványt kapjon, 
uem hogy ezt mi még végre is hajtsuk, sőt 
ekadatolva is tudjuk !

Köszönöm a tek. tanári karnak az irán­
tam tanúsított jóindulatát, érdeklődését, és 
gondoskodását, amely ezen rám nézve szomorú 
körülmény melett is kedvessé teszi örökké az 
itt töltött néhány évet. Tartsanak meg jó em­
lékükben, én igyekezni fogok azt a véleményt 
melyet rólam itt tápláltak fentartani. — Ez'a 
körülmény csak buzdítani fog a jövőben.

Debreczen. 1885. jun. 30.
Szüts Lajos,

a debr. ref. foisk. növendéke
Közgazdaság.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jun 
28. At üzlet kissé ólénkebb. Magyar uras ág
öreg nehéz 35.-----36.— írtig, magyar uraság
fiata: nehéz 37.—.—38.50 írtig, magy. uras.
fiatal közép 38.----- 39.— írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 40.—.—41.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 38.50—39. írtig, magyar szedett
közép 38.----- 39.— írtig, magy, szedett könnyű
39-——40.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —. . írtig, rom. átmeneti
eredeti nehéz ------.------írtig, szerbiai átme­
net nehéz 38 ----- 38.50 írtig, szerb, átmeneti
könny. 39.50- 40. írtig hizó a vasútról mázsáivá 
25.—30.— írtig, Lizó 1 fél éves élősulyben 
d°/o —•—• hizó két éves élősúlyban —.—.—

elegteteit kérni, mit azonban ön bírói palást 
jávai takarózva, megtagadott azon okon, hogy 
„bírói eljárásai közben tett nyilatkozataiéi 
nem tartozik elégtétellel senkinek.“

Sajnálom, hogy az ügy lovaglás utó 
ieeiidő eliutezésenek megtagadásával arr 
kény szeritelt, hogy ezen úgy nyilváuosságr 
való hozatalával szerezzek magamnak elégte 
telt, de másrészről őrülök ezen, ha mási-r 
nem azért, hogy némi jó tanácsokkal szolgál 
hatók Önnek, a miket különben elhallgatja 
volna.

Mindenekelőtt azt tanácslom önnek, hogy 
ne hivatkozzék olyan dolgokra, miket szemé 
lyes tapasztalatból nem ősmer.

Én tudom, mit tartanak Budapesten vágj 
más nagy városon illendő magaiiseletnek 
ismerem a pesti ügy védtársak es birak közti 
hivatalos és nem hivatalos viszonyt, a mondha­
tom önnek, hogy egyetlen bírónál sem tapasz 
taltam oly túlhajtott arrogautiát, pedauteriál 
és hódoltatni vágyást, mint a miiyent ön gya­
korol, s a milyenről álmodozik. Azért tanács- 
lom önnek, hogy miután kezdő hivatalnok ko­
rában nem volt alkalma megösmerni azon vi­
szonyt, melyben a túrónak állam kell az ügy­
véddel, vegyen fáradságot magának, menjel fel 
Pestre, vagy más nagy városba, tanulmányozza 
az ottani viszonyokat, s meglássa, sokkal vilá­
gosabban fog bizonyos dolgokat látni jövőre, 
s különösen azon túlságos magasságból, 
melyben állását lenni képzeli, nagyon de na­
gyon sokat fog engedni.

Tanulja meg továbbá, hogy minél inkább 
követeli maga részére a tiszteletet és hódola­
tot, annál kevésbé adatik az meg önnek. Régi 
példabeszéd: „a ki mást megtisztel, magát 
tiszteli meg.“

\ égre azt tanácslom önnek, hogy legyen 
jövőre kissé bátrabb. Ha van bá'orsága vala- 
lakit akár birói palástjába burkolózva, akár a 
nélkül megsérteni, ne riadjon vissza az elég­
tétel adá-tól, mert utoljára — miután már 
másodízben tért ki a lovagias elégtétel adás 
elől — még azt találják önre mondani, hogy 
iovagiatlan ember, vagy épen gyáva I 

H.-Böszőrmeny, 1885. jun. 28.
Dr. Bacsó Kálmán,

közlés váltó-ügyvéd, városi tiszti ügyé z.
írtig, makkos sertés élősúlyban, 46V, levonással I «éget a*^ £ rovatban köröttekért nem vállalj Jelel
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iá (Jzlelemnek végképem íclliagps;
értesítem a ii. é. közönséget, miszerint a raktáramon levő legújabb divatu összes

áruczikkeket

mellett ”^gg
gyári áron ami

Legújabb tlivatu női ruhakelmék u. m :
Bégé crepp, Voll, Delain, Tricott, Damase, Mohair, Loden, Jaquard, valódi franczia Creton, Muszlin 

Selymek, úgy mint Noblesz, Faille, Szatén, Merviiux, Szatén, Lion, Atlasz.
Mindenféle váSZOH áruk és kész 

nagy raktára.

Saten, Toal, fekete és színes Térnék és
n, inon, Atlasz.

női fehérnemüek. napernyők, csipkék, szalagok, selyem és angol bársonyok s mindennemű szabó kellékek

igen leszállított árban

futó szőnyegek, jutte és csipke függönyök, ágy és asztal térítők, cachamier. saten és atlasz paplanok.
Dús raktár a legújabb női felöltőkben esőköpeny, mantil, jaquett és kész női ruhákban.
Ruhákat mérték mán budapesti műhelyemben mindaddig, migruh kelmék raktáramon vannak, jutányos árban készíttetek

jpH^Minden PÉNTEKEN az összes 
és karton maradékok kiárusittatnak. ■ÄIIOTT L.

9 ** Debreezen, főpiaez
kistemplommal szemben.

_- ™
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A ecaey“ család tulajdonát képező Bihamiegyében fekvő ^ 
Nagy-Léta községbeli összes kir. haszonvételi jogok az ehez tartozó 9 
nagy vendéglővel, udvarkt-rttel. több korcsmákkal, ezek udvarkertjeivel 9 
a folyó 1885. év Október hó 1-ső napjától kezdve 3, esetleg 6 évre, 9 
zárt ajánlat utján haszonbérbe adatnak. 9

A haszonbéri összeg évenként 6000 forintot tesz ki. |g|
Bérleni szándékozók (elhivatnak, hogy zárt ajánlataikat 800 írt g 

bánatpénzzel együtt alólirott meghatalmazottnál az 1885. év Julius || 
1-ső napjának déli 12 órájáig tegyék le 9

A legtöbbet igérő, kivel a haszonbéri szerződés azonnal megkötte- g 
tik, tartozik készpénzben vagy értékpapírokban egy negyedévi bérösszeget 
biztosítékul letenni. Köteles továbbá a bérösszeget negyedévenként előle- 
gesen fizetni. ' ^

Az ajánlatok közül a szabad választási jog, úgyszintén a legma- é|| 
gasabb ajánlat el, vagy el nem fogadása kizárólag a tulajdonosok tét- 9
szésére van fentartva. ^

Hegedűs István ^
ügyvéd, ^

Debreczenben, Nagyuj utcza 1709. özv. Váradyné házában. ggg
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Fogorvos
Dr. Deák

1885. I

Arlejiési hirdetmény.
IIaJilu Bagos község reformáta egy­

ház leányiskolájának 4000 frintra elő 
irányzott kőmives, ács, asztalos, lakatos
és üveges munkákból álló, — a meglévő'(ezelőtt Berlinben lovag 0r. Guerard udvari 
tervrajz, költségjegyzék és megalapított! fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa)
árverési feltételek szerint újból leendő fel- fűt)- 6S SZáj~Í)6ÍB(jS8ybt cllä- 
épittetése ellévén határozva ; mely mun-! pOSfltl gyQgyjt

odvas fogakatalegkitünőbb anyagokkal töm
kálatok felvállalására az árlejtés e folyó 
1885-dik év julius hó 5-én délelőtti X 
órakor Iíajdu Bagos községházánál fog 
megtartatni.

Melyre vállalkozni szándékozók a
feltételekben megalapított bánom pénzzel
ellátva, azon megjegyzéssel hivatnak meg.
hogy a tervrajzot, költségjegyzéket és fel- reket eltávolítja 

TT • , ™ J Rnnrinl ri n 9 —
tételeket Hajdu-Bagos község házánál, a
hivatalos órák alatt bármikor megtekint­
hetik.

Kelt Hajdu-Bagoson. 1885. junius 
22 dikén.

Az egyházi és községi 
elöljáróság.

(plombiroz.)
Egyes műfogakat és egész fogsorokat
a legújabb amerikai léguy oiiiatu 

szerkezet szerint készít.
A fogkő vagy bármily lerakomány által ékte­

lenné vált fogakat megtisztítja.
A használhatta; ná lett fogakat és gyöke- 

ja
Rendel d. e. 9—12. és d u. 2—5 óráig naponta 
Debreezen, piacz VECSEY-ház („Bikaü szálloda

és nagy Hctvan-utcza közti s<sron).
Dr. Duók „antiszsptibma“ (fogpor rs szájvíz) 
a fogak és szájiir tiszú ására. Ára 60 kr. Fd-, 
!aktár : Göltl Nándor gyógyszertára a „Meg­

váltóhoz*.

Árverési hirdetményi
kivonat,

A h.-böszörményi kir. járásbíróság 
mint. telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy H.-Böszörmény város pénztára vég- 
rehajtatónak Kovács András végrehaj­
tást, szenvedő elleni 75 forint tőkekö­
vetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a debreczeni kir. törvényszék 
s a h.-böszörményi kir. járásbíróság te­
rületén lévő s a vidi 1822. sz. tjkvben 
860. c. h. r. sz. a. foglalt szántóföldre 
az árverést 620 írtban ezennel megál­
lapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1885. évi augusztus hó 6-dik napján 
d. e. 9 órakor alóhrt járásbíróság hi­
vatali helyiségében megtarta dó nyilvá­
nos árverésen, a megállapított kikiáltási 
áron alól is, eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingái tanok becsárának l0°/o-át készpénz­
ben vagy az 1881. LX. t. ez. 42. § jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8 § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírokban a kikul 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881: 
LX. t-cz. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított, szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt H.-Böszörmény ben, 1885. évi 
mártius hó 30. napján.

A b.-böszörményi kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóság.

Szopó
kir. aljará<biró.

Hirdetés!
Zálog-kölcsön intézetemben mind­

azon tárgyak, melyeknek határideje le­
járt, folyó évi julius hó 3-án délelőtt 8 
Órakor árverés utján — iparhatósági ki- 

jküldött jelenlétében eladatnak.
Kelt Debreezen, 1885. junius 15.

Katz Jakab.
! BEJÁRAT !

feleki-ufcza felől, jobb oldal, 2. ajtó.

0*3

O

fikiül

C3

be

1885. XVil.

ElAflzetetU nrnk .
Helyben ét poétán küldve.

fIÍ/Á" ' - • 10 frl-kr.
Kegyed é»r« . . ; .’,'50"

Egyet szám .5 kr
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény főpiac*. Vecsey- 
aá* löldbzln:. a sterkesxtoséght- 

bérmeütrp küldendő

Előfizethetni helyben 
TELEUDl K. .LAJOS ée ifi. 
USÁTH Y KÁROLY kőnyr 
kereskedésében és a kiadóhiva 
tál ban KUTA8I IMRE könyv- I 
nyomdájában e a^ postahivatalok j

Debreezen, 18b5 uyundtoo KUTASI IMRE köuy vmomdájában.

Legyünk —
— Egy hazának 

haza szent földjén vég a 
dók küzdelmeit: lián] 
csöndes dulakodás fegj 

S a támadás épet 
az anyanemzet ellen, 
szabadság és testvérisél 
századok óta, holott 
Ságért és jogért mindje 
és karja emelkedett föl 
de mindenkor értők is | 

A belső ellenség
vást.

Ez agitáczió ellőj 
vidéken az u. n. közrj 
melyek magasztos czélj;, 
ember őszintén lelkesül 

Működésűket figys 
egész ország. S a mii) 
ismeréssel adózik a mii 
dós megindításáért, ép 
hatja, hogy a magyar 
süietek szerves összefűzi 
nak. Elérkezett ideje an 
zanak.

Szükséges, hogy a 
tok igazgatói értekezk 
Budapesten, a csatlakoz!

Erre legalkalmasat 
tóber hava, mikor a kép 
van s a kiállítás ut< 
vonzerőt gyakorol. Addi 
lasos kebelében megbeí 
meghatalmazottakat vák 
cziara, mely hogy létest 
juk Be csak úgy lét 
szorsmind sikerüljön. Ez 
meg kell vitatni s az 
készíteni. A sajtó írjon 
berek vegyék a dolgot 

Úgy képzeljük az < 
lamely egyesület, akár 
sárosi, akár a központi: 
a pozsonyi, a felvidéki, 
gyen indítványt és jav: 
felhívást a hasonczélu 
hoz, — hogy a csatlak: 
kozásra és határozathoz,a 
küldjenek. Egy ilyen m 
dikál senkinek és semm 
rosháza bizonynyal őrön 
vendégeket.

A csatlakozás és 
dós szükségét érzi mind 
folytonos társadalmi a 
olyanról, melynek figyel 
terjed. Ily mozgalom uenj 
zált, de még kevésbbé 
zonyos mérvű központi 
a működés összhangzó 
bizonyos erőgyűjtés is 
gyöngébbek támogatást 
jenek, valaminő ellenőrz 
vidéki társulatok mit ír 
a központban kell egy 
mely szüntelen agitál, 1 
nak ne legyen olyan r 
gyár kulturegyesület ni 
lami statisztikai bíró, s 
gokat és azok működés:

A súlypont a vk 
van és kell, hogy mara 
legyen meg Budapesten 
perifériákon mozog, de 

A létező egyesület 
tűnő és tevékeny, de vi 
csak tengődik. Mindjárt 
országosan egyesülnének 
resztegylet. Ha nagyne1 
fiák és tevékeny igaz 
közmegegyezéssel az eg 
ennek csakhamar sikert 
tét létesíteni, a hány 1 
pénzforrásokat nyitni a 
gyobb hazafias és humi 

József főherczeg 1 
lektora, azt kívánjuk.


